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TREŚĆ: 
Poz.: 

UM O W Y MIĘDZYNARODOWE : 

56 - Umowa między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o współpracy 
w dziedzinie gospodarki wodnej na wodach granicznych, sporządzona w Warszawie 
dnia 19 maja 1992 r. 181 

57 - Oświadczenie rządowe z dnia 16 października 1996 r. w sprawie wymiany dokumentów 
ratyfikacyjnych Umowy między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec 
o współpracy w dziedzinie gospodarki wodnej na wodach granicznych, sporządzonej 
w Warszawie dnia 19 maja 1992 r. 186 

58 - Umowa między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Tureckiej 
w sprawie unikania podwójnego opodatkowania w zakresie podatków od dochodu 
i majątku, sporządzona w Warszawie dnia 3 listopada 1993 r. 186 

59 - Oświadczenie rządowe z dnia 15 października 1996 r. w sprawie wejścia w życie 
Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Tureckiej w spra· 
wie unikania podwójnego opodatkowania w zakresie podatków od dochodu i majątku, 
sporządzonej w Warszawie dnia 3 listopada 1993 r. 196 

60 - Protokół o utworzeniu Stałego Komitetu Konsultacyjnego Wysokiego Szczebla między 
Rzecząpospo l itą Polską a Republiką Turecką, podpisany w Ankarze dnia 19 lipca 1994 r.. 197 

61 - Oświadczenie rządowe z dnia 15 paźdliernika 1996 r. w sprawie wejścia w życie Protoko· 
łu o utworzeniu Stałego Komitetu Konsultacyjnego Wysokiego Szczebla między Rzeczą-
pospolitą Polską a Republiką Turecką, podpisanego w Ankarze dnia 19 li pca 1994 r. 198 

62 - Międzynarodowa konwencja w sprawie zharmonizowanego systemu oznaczania i kodo-
wania towarów, sporządzona w Brukseli dnia 14 czerwca 1983 r. 199 

63 - Oświadczenie rządowe z dnia 30 grudnia 1996 r. w sprawie przystąpienia przez Rzeczpo­
spolitą Polską do Międzynarodowej konwencji w sprawie zharmonizowanego systemu 
oznaczania i kodowania towarów, sporządzonej w Bruksel i dnia 14 czerwca 1983 r. 199 

56 
UMOWA 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federa ln ą Niem iec 
o współpracy w dziedzinie gospodarki w odnej na w odach granicznych, 

sporządzona w Warszawie dnia 19 maja 1992 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 19 maja 1992 r. zostala sporządzona w Warszawie Umowa m iędzy Rzecząpospolitą Polską a Republi­
ką Federalną Niemiec o współpracy w dziedzinie gospodarki wodnej na wodach granicznych w następującym 
brzmieniu: 

UMOWA 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federal­
ną Niemiec o współpracy w dziedzinie gospodarki 

wodnej na wodach granicznych 

Rzeczpospolita Polsk.a i Republ ika Federalna Nie­
miec, 

doceniając znaczenie Traktatu między Rzecząpo­
spolitą Polską a Republiką Federa l ną Niemiec o po-

twierdzeniu i stn iejącej między nimi granicy, sporzą­

dzonego dnia 14 listopada 1990 r. , 

kierując się Traktatem między Rzecząpospolitą Pol­
ską a Repu bliką Federalną Niemiec o dobrym sąsiedz­
twie i przyjaznej współpracy, sporządzonym dnia 
17 czerwca 1991 r., 

k ierując się pragnieniem uregulowania i dalszej po­
prawy współpracy w dziedzin ie gospodarki wodnej na 
wodach granicznych, 
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stawi ając sobie za cel zagwarantowanie racjonal­
nego zagospodarowan ia i ochronę wód gran icznych 
oraz poprawę ich j akości, jak też zapewnienie zachowa­
nia ekosystemów, a jeśli jest to niezbędne, ich restytu­
owanie, 

zdecydowane wypełn iać w dobrej w ierze swe zada­
nia w dziedzinie gospodarki wodnej na wodach gra­
nicznych, 

przeświadczo ne, że śc i sła wspólpraca w dziedzinie 
gospodarki wodnej na wodach granicznych jest obo­
póln ie korzystna i przyczynia s ię do umocnien ia dobro­
sąsiedzkich stosunków, 

przekonane, że współpraca dwustronna na wodach 
granicznych przyczyn i się do wypełn ien ia innych mię­

dzynarodowych zobowiązań Umawiających s ię Stron, 

uzgodn i ł y, co następuje: 

Artykuł 1 

Umawiające się Strony będą współpracować w dzie­
dzinie gospodarki wodnej na wodach granicznych. 

Artyku ł 2 

Współpraca gospodarcza, naukowa i techn iczna 
Umawiających się Stron w dziedzin ie gospodarki wod­
nej na wodach granicznych, uwzg lędn iająca zasady 
ochrony środowiska przyrodniczego, obejmuje 
w szczególności : 

al prowadzenie badań, obserwacj i i pomiarów wód 
i ekosystemów oraz oceny wyn ików badań, a tak­
że wym ianę odpowiednich danych; 

bl wspólne badania wód granicznych w celu określe­
nia ich i l ości i jakości; 

cI sporząqzan ie bi lansów . wodnof}o.spodarc;zych, 
z uwzg lęd ni eniem il ośc i i jakości ; · . . . 

dl usta lanie ogólnych uregulowań w sprawie reje­
strów substancj i szkod liwych, metod pomiaro­
wych, punktów pom iarowych, sposobów wymiany 
informacji o raz kryte riów klasyfikacj i jakości wód; 

el zaopatrywanie ludności, przemysłu i innych użyt­
kown ików w wodę pitną i użytkową; 

fI przerzuty wód między wodami granicznymi a inny­
mi zlewniami; 

gl ochronę wód powierzchn iowych i podziemnych 
przed zanieczyszczeniem i nadmiernym poborem 
wody; 

hl zabudowę wód granicznych i budowę obiektów 
hydrotechnicznych dla wykorzystywan ia zasobów 
wodnych; 

i) reg ulację i utrzymanie odcinków granicznych wód 
żeglownych i n ieżeg lownych oraz och ronę ko ryt 
rzecznych i obszarów zalewowych; 

j l och ronę przed wodami powodziowym i i niżówko­
wymi oraz ochronę przed zag rożen iami przy po-

chodzie lodów, z uwzględnieniem kom petencji 
i ponoszenia kosztów; 

kI zapobieganie i zwalczan ie nadzwyczajnych zanie­
czyszczeń wód granicznych; 

I) budowę, utrzymanie i wykorzystanie wałów 
ochronnych, polderów, ka nałów ulgi , urządzeń 
piętrzących i innych obiektów hydrotechnicznych 
związa nyc h z gospoda rką wodną na wodach gra­
nicznych; 

m ) melioracje wodne i zaopatrywanie rolnictwa wwodę; 

n) wydobywan ie mate r iałów z wód granicznych; 

o) wspólne wykorzystywanie budowl i i urządzeń 
wodnych oraz utrzymywanie ich w należytym sta­
nie technicznym; 

p) usta lan ie ogólnych warunków dla przedsięwzięć 
na wodach granicznych, nie służących gospodarce 
wodnej. 

Artykuł 3 

1. Współpraca Umawiających się Stron odbywa 
s ię: 

al w Polsko-Niemieckiej Komisji do Spraw Wód Gra­
nicznych, zwanej dalej "Komisją", utworzonej 
zgodn ie z artykułem l O; 

b) poprzez bezpośrednią współ pracę właściwych or­
ganów i instytucji. 

2. Zadan ia wym ienione w ustęp i e l rea lizowane 
będą w szczegól ności poprzez: 

al opracowywanie, uzgadnianie i realizację wspó l­
nych· planów i projektów; 

.' bl opracowywanie, uzgadnianie i stosowanie planQw 
alarmowania, akcj i, powiadamiania o sytuacjach 
nadzwyczajnych oraz prognozach hydrometeoro­
logicznych; 

cI uzgadnian ie i stosowanie ogólnych warunków i za­
sad utrzymania oraz eksploatacj i urządzeń gospo­
dark i wodnej; 

d l wymia nę ekspertów i doświadczeń; 

el wymianę informacj i o przepisach i środkach podej­
mowanych w dziedzinie gospodarki wodnej o raz 
wymianę publikacj i. 

Artyk uł 4 

l . Wodami g ran icznymi w rozum ieniu nin iejszej 
umow y są: 

al odcinki płynących w ód powierzchniowych, którymi 
przebiega granica; 

b) inne wody powierzchn iowe, w tym Zatoka Pomor­
ska, Za lew Szczeciński i wody podziemne w tych 
miejscach, w których przecinane są granicą . 
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2. Postanowienia niniejszej umowy mają odpo­
wiednio zastosowanie do: 

al obszarów zalewowych między walami przeciwpo­
wodziowymi, a w przypadku braku tych obwało­
wań - między l iniami wyznaczonymi najwyższym 
stanem wód granicznych; 

bl budowli, obiektów i urządzeń gospodarki wodnej, 
służących zagospodarowywaniu wód granicznych. 

Artykuł 5 

Jeżeli na podstawie porozumień międzynarodo­
wych o ochronie wód płynących, w których uczestniczą 
obie Umawiające się Strony, podejmowane są posta­
nowienia mające znaczenie dla efektywnej ochrony 
wód granicznych, to takie postanowienia powinny być 
uwzględniane przez Umawiające s ię Strony. 

Dotyczy to zwłaszcza postanowień w takich spra­
wach, jak: 

- rejestry substancji szkod liwych, 

- programy pomiarowe, 

- metody analityczne, 

- metody i punkty pomiarowe, 

- przekazywanie danych i informacji, 

- min imalne wymogi techniczne oczyszczania 
ścieków, 

- kryteria ustalania jakości wód i klas czystości 
wód, 

- programy poprawy jakości wód. 

Artykuł 6 

1. Umawiające się Strony współpracują przy opra­
cowywaniu ramowych planów gospodarki wodnej. 

2. Umawiające się Strony podejmują wszeljcie sto­
sowne i dopuszczalne prawnie środki, aby na ich tery­
torium nie zezwa lano lub nie realizowano żadnych 
przedsięwzięć, które mogłyby wywrzeć istotny, nieko­
rzystny wpływ na terytorium drugiej Umawiającej się 
Strony. 

3. W przypadku planowania przedsięwzięć lub dzia­
łań, które mogłyby powodować istotne ujemne skutki, 
Umawiające się Strony dokonują oceny ich oddziały­
wania na gospodarkę wodną na wodach granicznych. 
Umawiająca się Strona, która planuje przedsięwzięcia, 
powiadomi z odpowiednim wyprzedzeniem o swoich 
zamiarach drugą Umawiającą s ię Stronę i przekaże jej 
niezbędne dane o planowanych działaniach. Umożliwi 
jej ponadto udział wacenie tego przedsięwzięcia z za­
stosowaniem odpowiednich uregulowań międzynaro­
dowych. 

4. Umawiające się Strony uzgodnią w czasie jed­
nego roku po wejściu w życie niniejszej umowy tryb, 

zakres i zasady oceny wymienionej w ustępie 3, z za­
stosowaniem odpowiednich u regu lowań międzynaro­
dowych, które znajdują zastosowanie do obu Umawia­
jących się Stron. 

Artykuł 7 

1. Umawiające się Strony informują i konsultują się 
w celu uzgodnienia istotnych przedsięwzięć w dziedzi­
nie gospodarki wodnej na wodach granicznych, 
w szczególności dotyczących: 

al poboru wody z wód granicznych; 

b) zrzutów ścieków, wód kopalnianych i wód chłodni­
czych do wód granicznych; 

ci utrzymania i regulacji wód granicznych, utrzymania 
szlaku żeg l ownego, jak też przedsięwzięć ochrony 
przeciwpowodziowej; 

dl budowy i przebudowy urządzeń gospodarki wod­
nej na wodach granicznych; 

e) przedsięwzięć maj ących znaczący wpływ na wody 
podziemne na terytorium drugiej Umawiającej się 
Strony. 

2. Umawiające się Strony mogą powierzać realiza­
cję przedsięwzięć, o których mowa w ustępie 1. właści­
wym instytucjom lub osobom trzecim, mogącym 
w tym zakresie działać samodzielnie i zawierać odpo­
wiednie porozumienia. 

3. Komisja może ustalać zasady współpracy dla 
przedsięwzięć nie wymienionych w ustępie 1. 

Artykuł 8 

Planowanie, realizacja i finansowanie wspólnych 
przedsięwzięć transgranicznych są uzgadniane. Każda 
z UmawiająCYCh s ię Stron ponosi odpowiedzia lność za 
realizację przedsięwzięć na swoim terytorium. 

Artykuł 9 

,. Umawiające się Strony zobowiązują się do redu­
kowania zanieczyszczeń wód granicznych. W tym celu 
planowanie i budowa nowych urządzeń służących 
ochronie tych wód będzie się odbywała z zastosowa­
niem' nowoczesnej techniki. Urządzenia istniejące będą 
sukcesywnie dostosowywane do tych wymagań. 

2. W celu zapewnienia pokrycia obustronnego za­
potrzebo-Nania na wodę Umawiające się Strony zobo­
wiązują s ię do oszczędnego wykorzystywan ia oraz do 
zapobiegania nadmiernym poborom wód granicz­
nych. 

Artykuł 10 

l. Tworzy się Polsko-Niemiecką Komisję do Spraw 
Wód Gran icznych. W celu wykonania swych zadań Ko­
m isja może przedkładać propozycje Umawiającym się 
Stronom. 
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2. Priorytetowymi zadaniam i Komisji są: 

a) opracowanie systemów kontroli powiadamian ia 
i ostrzegania o nadzwyczajnych zanieczyszcze­
niach wód granicznych; 

bl opracowanie technicznych, techno logicznych, o r­
ganizacyjnych i innych zasad zapobiegania 
i zwalczania nadzwyczajnych za nieczyszczeń wód 
granicznych, łączn i e z przeprowadzaniem ćwi­
czeń ; 

cl opracowanie zasad dla wspólnych przedsięwzięć 
służących ochronie przeciwpowodziowej; 

dl opracowanie zasad współdzia łania i udzielania po­
mocy na zasadzie wzajemności. 

3. Skład i tryb postępowan ia Komisji oraz jej 
uprawnien ia szczegółowo reguluje statut zawarty 
w załączniku, który stanowi integralną część niniejszej 
umowy. 

Artykuł 11 

Niniejsza umowa nie reguluje upraw iania rybołów­
stwa i żeglugi. Nie wyklucza to jednak uwzględn ien ia 
tych dziedzin przy podejmowaniu i wykonywan iu za­
dań gospodarki wodnej. 

Artykuł 13 

1. Umowa niniejsza podlega ratyfikacj i. Wymiana 
dokumentów ratyfikacyjnych nastąpi w Bonn możliw i e 
jak najszybciej. 

2. Umowa niniejsza wchodzi w życie po upływie 
m iesiąca od dnia wymiany dokumentów ratyfikacyj­
nych. 

Artykuł 14 

1. Umowę nin iejszą zawiera się na czas ni eokreś l o­
ny. Po upływie pięciu lat od wejścia w życie umowa ni­
niejsza może być wypowiedziana przez każdą Umawia­
jącą s i ę Stro nę na piśmie, drogą dyplomatyczną, z za­
chowaniem terminu sześci u miesięcy do końca roku 
kalendarzowego. W tym przypadku umowa traci moc 
z upływem tego roku kalendarzowego. 

2. Wypowiedzenie umowy nie naru sza reali zacj i 
wspólnych przedsięwzięć , które zosta ły już rozpoczę­
te. 

Sporządzono w Warszawie dnia 19 maja 1992 r. 
w dwu egzem plarzach, każdy w językach polskim i nie­
mieckim, przy czym obydwa teksty mają jednakową 
moc. 

Artyku l12 W imieniu 
Rzeczypospolitej Polskiej 

W imieniu 
Republiki Federa lnej 

Niemiec Warunki przekraczania granicy przez osoby oraz 
przewożenia materia łów, sprzętu, narzędzi i środków 
transportu, w szczególności w sytuacjach zag rożeń, re-
gulują odrębne umowy. S. Kozłowski 

G. Knarsted 
K. Toepfer 

Załącznik 

STATUT 

POLSKO-NtEMIECKIEJ KOMISJI 0 0 SPRAW WÓD GRAN ICZNYCH 

Artykuł 1 

Komisja sklada się z delegacj i Rzeczypospolitej Pol ­
skiej i Republiki Federalnej Niemiec. Delegacje składają 

się, każda, z pięciu członków. Każda z Umawiających się 
Stron ustala przewodniczącego i pozostałych członków 
swojej delegacji oraz zastępców członków delegacj i. 

Artykuł 2 

1. Komisja zbiera się przynajmniej raz do roku , po­
za tym w razie potrzeby lub w pilnych przypadkach ­
w c iągu dwóch miesięcy na wniosek przewodniczące­
go delegacji. 

2. Jeśli nie usta lono inaczej, Komisja spoty,ka się na 
zm ianę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej i Repu­
bliki Federalnej Niemiec. 

3. Posiedzenie zwołuje przewodniczący delegacji 
tego Umawiającego się Pa ństwa, na którego tery to-

ri um ma s ię odbyć posiedzenie, w porozumieniu 
z przewod n iczącym drugiej delegacj i. 

4. Z posied zenia Komisji sporządza się protokół 

w dwóch egzemplarzach, każdy w językach polskim 
i niem ieckim. 

Artykul3 

1. Każda delegacja może przywołać ekspertów. 

2. Komisja może z lec ić ekspertom rea lizację okre­
ślonych zadań. 

Artykuł 4 

1. Każda delegacja pokrywa koszty wła s n e oraz 
koszty swych ekspertów i tłumaczy. 

2. J eżeli eksperci dz ia łają na zlecenie Komisji, to 
koszty ponoszą po połowie Rzeczpospolita Polska i Re­
publika Federalna Niemiec. 
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Artykuł 5 

Komisja uchwala swój regulamin. 

Artykuł 6 

Komisja może w razie potrzeby powolywać grupy 
robocze do spraw poszczególnych odcinków granicz­
nych oraz do spraw poszczególnych dziedzin specjali­
stycznych, których sklad powin ien być parytetowy. 
Mandat tych grup roboczych ustala Komisja. 

Artykuł 7 

1. W celu praktycznej realizacji zadan wynikających 
z umowy o wodach granicznych Komisja może ustalać 
zasady wspólpracy wszystkich uczestniczących w niej 
instytucji. 

2. W razie wątpl iwości Komisja może konsu ltować 
postanowienia umowy oraz wynikające z nich tech-

niczne i o rganizacyjne uregulowania w celu osiągn ię­

cia zgodnych rozwiązan. 

3. W przypadkach sporów Komisja stara się o ich 
zgodne usu nięcie. 

4. Każda delegacja dysponuje jednym glosem. De­
cyzje i propozycje Kom isj i przyjmowane są jednogło­

śnie. 

Artykuł 8 

W dziedzin ie gospodarki wodnej Komisja współ­

pracuje z innymi komisjami dwustronnymi i wielo­
stronnymi. 

Artyku l 9 

Językami roboczymi Komisji są języki polski i nie­
miecki. 

PROTOKÓŁ 

Z okazji podpisan ia Umowy m iędzy Rzecząpospo­
litą Po lską a Republiką Federa lną Niemiec o współ­

pracy w dziedzinie gospodarki wodnej na wodach 
granicznych Rzeczpospo lita Polska i Republika Fede­
ralna Niemiec złożyły następujące wspólne oświ ad­
czenie: 

W związku z artykułem 12 Umowy między Rzeczą­
pospolitą Polską a Republiką Federa l ną Niemiec 
o współpracy w dziedzinie gospodarki wodnej na wo­
dach granicznych Umawiające się Strony uważają, że 
regulacja ta nie stanowi nawiązania do umów wcze­
śniej zawartych, w.szcżegól noścl umów między Polską 

Rzecząpospol itą Ludową i Niemiecką Repub l iką Demo­
kratyczną· 

Z uwagi na przewidywane w artyku le 12 zawarcie 
od rębnych umów Umawiające się Strony zgodn ie wy­
rażają gotowość do tego, by takie regu lacje umowne 
nastąpi ły tak szybko, jak to będzie możliwe . 

Za 
Rzeczpospolitą Polską 

S. Kozlowski. 
" 

Za 
Repu blikę Federal ną Niemiec 

G. Knatsted 
K. Toepfer 

.' . 

Po zaznajomien iu się z powyższą umową w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oświadczam, że: 

- została ona uznana za s ł uszną zarówno w całośc i , jak i każde z postanowień w niej zawartych, 

- jest przyjęta, ratyf ikowana i potwierdzona, 

- będzie niezmienne zachowywana. 

Na dowód czego wydany został akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskiej. 

Dano w Warszawie dnia 24 kwietnia 1996 r. 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. Kwaśniewski 

L.S . 

M inister Spraw Zagranicznych: D. Rosati 




